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Zoznam skratiek 

IS RO Implementačná sekcia riadiaceho orgánu 
ITMS21+ IT monitorovací systém pre programové obdobie 2021 – 2027  
HP Horizontálny princíp 
NFP Nenávratný finančný príspevok 
NSU Nariadenie o spoločných ustanoveniach 
RO Riadiaci orgán 
SO Sprostredkovateľský orgán 
PS pre ČMU Pracovná skupina pre číselník merateľných ukazovateľov a iných údajov 
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1 Úvod 

Metodický dokument „Číselník merateľných ukazovateľov a iných údajov“ (ďalej len „metodický 
dokument“) vymedzuje na národnej úrovni postupy pre tvorbu a úpravu merateľných ukazovateľov 
(ďalej aj „MU“) a iných údajov (ďalej aj „IÚ“) využívaných pre monitorovanie dosahovania čiastkových 
cieľov a cieľov Programu Slovensko, ako aj pre meranie prínosov a účinkov projektov podporovaných 
v rámci Programu Slovensko. Tieto MU a IÚ spolu tvoria Číselník merateľných ukazovateľov a iných 
údajov Programu Slovensko (ďalej len „číselník“).  Metodický dokument je určený pre poskytovateľov 
implementujúcich Program Slovensko a gestora horizontálnych princípov a je v plnom rozsahu 
záväzný. 

Dokument zároveň popisuje štruktúru kariet MU a IÚ a definuje metadáta v podobe jednotlivých 
atribútov MU a IÚ.  

Tabuľkový prehľad  MU a IÚ obsahuje príloha č. 1 a vytvorené karty platných MU a IÚ so základnou 
charakteristikou (metadáta) a definičnou maticou tvoria prílohy č. 2a a 2b tohto metodického 
dokumentu. Aktualizácia príloh č. 1, 2a a 2b sa vykonáva priebežne, samostatne a nezávisle  
od aktualizácie metodického dokumentu, s výnimkou aktualizácií, ktoré by mali vplyv na samotný 
metodický dokument a jeho súlad s prílohami.  

Prílohy č. 3 až 5 metodického dokumentu obsahujú vzory kariet MU a IÚ. 

Správcom číselníka je organizačný útvar Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 
SR plniaci funkciu riadiaceho orgánu pre Program Slovensko.  

V číselníku sú zaradené všetky spoločné, či špecifické merateľné ukazovatele programu určené  
pre monitorovanie cieľov financovaných z Európskeho sociálneho fondu plus (ďalej aj „ESF+“), 
Európskeho fondu regionálneho rozvoja (ďalej aj „EFRR“), Kohézneho fondu (ďalej aj „KF“) a Fondu na 
spravodlivú transformáciu (ďalej aj „FST“), merateľné ukazovatele projektu a iné údaje.  

Položky číselníka tvoria: 

 MU programu – predstavujú výkonnostný rámec Programu Slovensko, ktorý pozostáva zo 
spoločných MU (stanovené v nariadeniach pre jednotlivé fondy) a špecifických  MU 
(zadefinované jednotlivými SO, IS RO na meranie úspešnosti intervencií, ktoré nepokrývajú 
spoločné MU programu)1; 

 MU projektu a IÚ, ktoré súvisia s MU programu (tzv. MU projektu a IÚ s agregáciou); 

 MU projektu, ktoré slúžia na meranie prínosov a účinkov podporovaných projektov (MU 
projektu bez agregácie); 

 IÚ - ďalšie monitorované údaje na úrovni projektu bez potreby stanovenia cieľovej hodnoty,  
ktoré slúžia najmä na získanie štatistických údajov z projektov  (IÚ bez agregácie).

                                                      
1 Medzi MU programu patria aj spoločné MU výstupov a výsledkov ESF+, pre ktoré neboli stanovené cieľové hodnoty a teda nie sú súčasťou 

výkonnostného rámca Programu Slovensko, avšak je potrebné ich monitorovať a informáciu o dosiahnutých hodnotách zasielať Európskej 
komisii v zmysle článku 42 NSU. 
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2 Zoznam vykonaných zmien  

Zoznam vykonaných zmien poskytuje chronologický vývoj zmien metodického dokumentu až po 
aktuálnu verziu dokumentu. Zoznam sa nevzťahuje na zmeny týkajúce sa výlučne  príloh č. 1 a č. 2a 
a 2b tohto dokumentu, ktoré sú evidované v samostatnom hárku prílohy č. 1. 

Tabuľka 1: Zoznam zmien vykonaných v dokumente  
Časť 

dokumentu 
Obsah upravovanej časti Verzia Audit/kontrola2 

Celý dokument 
Spresnenie a precizovanie textu, odstránenie 
zjavných chýb a nedostatkov.  

2.0  

Kapitola 5 
Doplnenie postupu pre vecných gestorov MU 
v prípade zmeny karty MU projektu už použitého 
v rámci vyhlásenej výzvy 

2.0  

Príloha č. 3a 
Zmena označenia prílohy č. 3 na č. 3a 
a formálne úpravy 

2.0  

Príloha č. 5 
Doplnenie mernej jednotky do preddefinovaného 
zoznamu 

2.0  

Nové prílohy 

Príloha č. 3b Vzor karty MU programu pre spoločné 
MU ESF+ a súvisiace MU projektu/IÚ v agregácii 
Príloha č. 6a:  Vyhlásenie k zmene karty MU projektu 
- vecný gestor navrhujúci zmenu 
Príloha č. 6b:  Vyhlásenie k zmene karty MU 
projektu - vecný gestor vydávajúci stanovisko 

2.0  

                                                      
2 Uvedie sa číslo kontroly/auditu, na základe ktorého bola daná zmena vykonaná. Ak sa zmena nevzťahuje na žiadne kontrolné/auditné 

zistenie, uvedie sa "n/a". 
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3 Štruktúra kódu merateľného ukazovateľa a iného údaja 

Každý merateľný ukazovateľ a iný údaj má pridelený jedinečný kód, ktorý pozostáva z prefixu 
a z poradového čísla.  

Kód prideľuje buď Európska komisia (pre všetky spoločné MU programu) alebo správca číselníka (pre 
všetky ostatné MU programu, MU projektu a IÚ). 

Prefix v kóde MU/IÚ sa rozlišuje podľa typu MU/IÚ3: 

 Výstup (output) - „O“ – z pohľadu intervenčnej logiky ide o monitorovanie javu, ktorý 
najčastejšie vzniká v období realizácie aktivít projektu a pri ich ukončení. Spravidla je naviazaný 
na výdavky projektu; 

 Výsledok (result) – „R“  – z pohľadu intervenčnej logiky ide o monitorovanie efektu, ktorý 
spravidla vzniká vplyvom realizácie aktivít projektu a spravidla sa meria v období udržateľnosti. 

Prehľad prefixov kódov MU a IÚ obsahuje Tabuľka č. 2 na konci tejto kapitoly. 
 
Kód MU programu 

 spoločný MU programu – prefix kódu sa líši na základe príslušnosti k regionálnemu riaditeľstvu 
EK, ktoré MU vytvorilo, a zvoleného typu MU; môže mať nasledovnú podobu: 

Pre monitorovanie podpory z ESF+ a projektov zameraných na podporu zamestnanosti v rámci FST sa 
využívajú MU s prefixom: 

a) EECO/EECR – výstup a výsledok všeobecnej podpory 
b) EMCO/EMCR – výstup a výsledok pre materiálnu depriváciu. 

Pre monitorovanie podpory z EFRR, KF a FST4 sa využívajú MU s prefixom:  

c) RCO/RCR – výstup a výsledok 

 špecifický MU programu – prefix kódu sa tvorí na základe zvoleného typu MU a môže mať 
nasledovnú podobu: 

a) SOI – špecifický MU výstupu programu 
b) SRI – špecifický MU výsledku programu. 

 
Kód MU projektu  

Kód MU projektu má systémom ITMS21+ nastavené obmedzenie na maximálne 11 znakov. Vždy začína 
prefixom „P“ a nasleduje maximálne 10 ďalších znakov. 

Prefix kódu MU projektu vytvorený v rámci Programu Slovensko začína označením – „PSK“. 

 u MU projektu bez agregácie sa ďalej tvorí na základe zvoleného typu MU projektu, ktorý môže 
mať nasledovnú podobu: 

a) PO = „project output“ – merateľný ukazovateľ výstupu 
b) PR = „project result“ – merateľný ukazovateľ výsledku  

a nakoniec je prefix kódu doplnený číselným označením začínajúcim od 001  

                                                      
3 Výnimku predstavujú IÚ, ktoré z pohľadu intervenčnej logiky nemožno označiť za výstup, či výsledok projektu, resp. ak IÚ slúži len na zber 

štatistických informácií od prijímateľa. 
4 Okrem projektov zameraných na podporu zamestnanosti. 
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(príklad označenia MU projektu bez agregácie: PSKPO133). 

 u MU projektu s agregáciou sa ďalej tvorí pridaním všeobecného označenia „P“ (projekt)  
a nakoniec je prefix kódu doplnený kódom súvisiaceho MU programu, do ktorého sa agreguje.5 

(príklad označenia MU projektu s agregáciou: PSKPSOI09). 
 

Kód iného údaja  

Kód iného údaja má systémom ITMS21+ nastavené obmedzenie na maximálne 10 znakov. Vždy začína 
prefixom „D“ a nasleduje maximálne 9 ďalších znakov. 

 bez agregácie – prefix kódu začína zvoleným typom IÚ, ktorý môže mať nasledovnú podobu: 

a) DO = „data output“ - iný údaj výstupu  
b) DR = „data result“ -  iný údaj výsledku  
c) D = „data“ - iný údaj bez príznaku výstupu alebo výsledku6 

pokračuje označením príslušnosti k programu „PSK“ a nakoniec je prefix kódu doplnený 
číselným označením začínajúcim od 001.  

(príklad označenia IÚ bez agregácie: DRPSK006) 

 s agregáciou – začína prefixom „DPS“ a pokračuje kódom súvisiaceho MU programu, do 
ktorého sa agreguje 

(príklad označenia IÚ s agregáciou: DPSRCO32). 

Tabuľka č. 2 Súhrnný prehľad prefixov kódov MU a IÚ 

Merateľný ukazovateľ 
Kód7 

Merateľný 
ukazovateľ výstupu 

Merateľný 
ukazovateľ výsledku 

Spoločné merateľné ukazovatele programu pre ESF+, EFRR, KF a FST 

Ukazovatele všeobecnej podpory v rámci ESF+ a FST EECOxxx EECRxxx 

Ukazovatele ESF+ pre materiálnu depriváciu EMCOxxx EMCRxxx 

Ukazovatele EFRR, KF a FST RCOxxx RCRxxx 

Špecifické merateľné ukazovatele programu pre EFRR, KF, 
ESF+ a FST vrátane špecifických merateľných 
ukazovateľov technickej pomoci 

SOIxxx SRIxxx 

Merateľné ukazovatele projektu agregované na program PSKP+kód MU programu 

Merateľné ukazovatele projektu bez agregácie PSKPOxxx PSKPRxxx 

Iný údaj Iný údaj výstupu Iný údaj výsledku 

Iné údaje agregované na program  DPS+kód MU programu 

Iné údaje bez agregácie  DOPSKxxx DRPSKxxx 

                                                      
5 V prípade potreby agregovať do MU programu viac položiek, sa pre ďalšie MU projektu s agregáciou vytvorí kód zavedeným postupom a na 

konci kódu sa  doplní písmeno „n“. 
6 Tento prefix iného údaja sa používa v prípadoch, ak z pohľadu intervenčnej logiky nemožno iný údaj označiť za výstup, či výsledok projektu 

a slúži len na zber štatistických informácií od prijímateľa. 
7 „xxx“ predstavuje číslo, prípadne kombináciu čísla a písmena. 
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Iné údaje bez agregácie a bez príznaku výstup/výsledok DPSKxxx 

4 Štruktúra karty merateľného ukazovateľa a iného údaja 

Každá položka číselníka má svoju kartu, ktorá pozostáva: 

a) zo základnej charakteristiky (tzv. metadáta), ktorú nastavila Európska komisia v rámci kariet 
spoločných MU programu v metodických dokumentoch8, alebo ktorá bola analogicky 
vytvorená pre špecifické MU programu, MU projektu a iné údaje a doplnená o ďalšie potrebné 
atribúty (napr. typ výpočtu, programová štruktúra) 

b) z definičnej matice na národnej úrovni, ktorú tvoria: 

 popis znaku, charakteristiky, pravidla, ktoré špecifikujú vymedzenie MU/IÚ; 

 povinnosť plnenia; 

 príklady zdrojov overenia, na základe ktorých prijímateľ dokladuje plnenie znaku, 
charakteristiky, pravidla v implementačnej praxi. 

 
Pre lepšiu prehľadnosť, jednotnosť údajov na viacerých úrovniach a prácu s MU programu a k nim 
prislúchajúcim MU projektu/IÚ v agregácii je potrebné karty MU programu a súvisiacich MU 
projektu/IÚ v agregácii zlučovať do jednej spoločnej karty podľa vzoru v prílohe č. 3a a 3b tohto 
metodického dokumentu9. Karty MU projektu/IÚ bez agregácie sa vytvárajú samostatne. Jednotlivé 
karty MU a IÚ tvoria prílohy č. 2a a 2b tohto metodického dokumentu. Vzor pre tvorbu karty MU 
programu a súvisiacich MU projektu/IÚ v agregácii tvorí prílohu č. 3a a 3b a vzor pre tvorbu karty MU 
projektu/IÚ bez agregácie tvorí prílohu č. 4 a 5 tohto metodického dokumentu.  

4.1 Metadáta merateľného ukazovateľa a iného údaja 

4.1.1 Spoločný merateľný ukazovateľ programu pre ESF+ a ukazovatele účastníkov v rámci 
FST (príloha č. 3b – metadáta MU programu) 

1. Kód ukazovateľa ITMS21+ – kód pridelený Európskou komisiou.  

1a - Kód ukazovateľa ITMS2014+  - dočasný kód pridelený v dočasnej verzii ITMS2014+, nie je 

relevantné pre MU programu vytvárané v ITMS21+. 

2. Názov ukazovateľa – ide o preklad názvu z anglického originálu, ktorý bol vytvorený Európskou 
komisiou. 

3. Typ ukazovateľa – vyberá sa z možností: 
a) výstup; 
b) výsledok. 

4. Fond - príslušný fond, v rámci ktorého sa MU používa. 

5. Cieľ politiky – priradenie k cieľu politiky, FST, v rámci ktorých sa MU používa. 

6. Kód priority – priradenie k jednej, či viacerým relevantným prioritám pod cieľom politiky FST, 
v rámci ktorých sa MU používa. 

                                                      
8 Pre spoločné MU programu bola karta MU nastavená Európskou komisiou v rámci metodických dokumentov: pre ESF+  - Pracovný dokument 

Európskej komisie – Súbor nástrojov spoločných ukazovateľov ESF+, Monitorovanie a hodnotenie európskej politiky súdržnosti Európsky 
sociálny fond plus, Zložka podliehajúca zdieľanému riadeniu, Centrum podpory pre údaje VC/2020/014, október 2021; pre EFRR, KF a FST -  
Pracovný dokument zamestnancov Komisie – Plnenie, monitorovanie a hodnotenie Európskeho fondu regionálneho rozvoja, Kohézneho 
fondu a Fondu spravodlivej transformácie v rokoch 2021 – 2027, SWD(2025) 61 v konečnom znení z 27. februára 2025. 
9 Ak sa hodnota MU programu počíta z viacerých MU projektu a IÚ, uvádzajú sa všetky karty súvisiacich MU projektu a IÚ spolu  

s ich definičnými maticami pod sebou.  
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7. Špecifický cieľ - priradenie k jednému, či viacerým špecifickým cieľom pod vybranou prioritou 
cieľa politiky/FST/, v rámci ktorých sa MU používa.   

8. Vymedzenie – podrobná charakteristika s jednoznačným vymedzením predmetu 
monitorovania a popisom spôsobu vykazovania (prípadne interpretácie) MU. 

9. Merná jednotka – typ údaja, ktorým je MU vyjadrený. Mernú jednotku stanovila EK.  

10. Cieľová hodnota – ide o hodnotu očakávanú na konci programového obdobia. Cieľová hodnota 
nemusí byť stanovená pre každý ukazovateľ. 

11. Referenčná hodnota – na stanovenie cieľovej hodnoty MU výsledkov sa používajú referenčné 
hodnoty, ktoré môžu byť založené na miere úspešnosti podobných existujúcich alebo 
predchádzajúcich intervencií. 

12. Východisková hodnota – v prípade všetkých MU výstupov je nulová, v prípade potreby 
stanovenia cieľových hodnôt MU výsledku sa využíva namiesto východiskovej hodnoty 
referenčná hodnota. 

13. Členenie – pravidlo pre členenie vykazovaných hodnôt napr. podľa pohlavia (muži, ženy) a 
podľa kategórie regiónov. 

14. Odôvodnenie – dôvod potreby monitorovania daného javu (odkaz na príslušnú legislatívu). 

15. Zber údajov – spôsob zberu údajov a ich spracovania.  

16. Periodicita podávania správ – pravidlo pre periodicitu vykazovania dosiahnutých hodnôt MU 
v zmysle čl. 42 NSU. 

17. Prepojenie na ukazovatele – uvádzajú sa kódy MU, s ktorými je daný MU prepojený výpočtom, 
alebo od neho odvodený.  

18. Validácia – základné pravidlá pre kontrolu správnosti a overovanie vykazovaných hodnôt. 

19. Typ výpočtu ukazovateľa programu – vyberá sa  spôsob výpočtu celkovej hodnoty MU 

programu v zmysle podkapitoly 4.3 tohto metodického dokumentu.   

20. Poznámky – vypĺňa sa v prípade potreby.  

21. Vecný gestor – akronym inštitúcie, ktorá je odborným garantom MU a súvisiacich MU 
projektu/IÚ v agregácii; v prípade potreby sa uvádza viacero vecných gestorov, ktorí sa stávajú 
spolugestormi MU programu aj všetkých súvisiacich MU/IÚ a sú povinní všetky prípadné 
úpravy súvisiacich položiek navzájom odsúhlasiť.  

4.1.2 Merateľný ukazovateľ programu pre EFRR, KF a FST a špecifické MU pre všetky fondy 
(príloha č. 3a – metadáta MU programu) 

0. Relevantnosť fondu  – príslušný fond, v rámci ktorého sa MU používa. 

1. Kód ukazovateľa ITMS21+ – kód pridelený správcom číselníka (alebo Európskou komisiou pri 
spoločných MU programu) v zmysle prílohy č. 1 tohto metodického dokumentu.  

1a – Kód ukazovateľa ITMS2014+  - dočasný kód pridelený v dočasnej verzii ITMS2014+, nie je 
relevantné pre MU programu vytvárané v ITMS21+. 

2. Názov ukazovateľa – krátky výstižný názov. Pri spoločných MU programu ide o preklad názvu 
z anglického originálu, ktorý bol vytvorený Európskou komisiou. Názov špecifických MU sa 
odporúča  štylizovať tak, aby v úvode názvu boli uvedené rozlišovacie pojmy (napr. priemer, 
medián a pod.), a to z dôvodu, aby bolo možné jednoducho rozlíšiť podobne znejúce MU 
v rámci kratších zobrazovacích okien názvov, napr. v ITMS21+.  
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2a - Kód ukazovateľa a skrátený názov (názov otvorených dát) – uvádza sa pri spoločných MU 
programu a ide o preklad názvu z anglického originálu, ktorý bol vytvorený Európskou 
komisiou. 

3. Merná jednotka – typ údaja, ktorým je MU vyjadrený. Pri spoločných MU programu mernú 
jednotku stanovuje Európska komisia. Pri špecifických MU programu je potrebné sa vyvarovať 
vytváraniu nových merných jednotiek, najmä pokiaľ ide o kombinácie s mernou jednotkou 
„počet“ ako napr. „počet ľudí“, „študenti“ a podobne. Informácia o predmete napočítavania 
v rámci MU je zjavná z názvu MU, takže ju nie je potrebné duplikovať v názve mernej jednotky. 

4. Typ ukazovateľa – vyberá sa z možností: 

a) výstup; 
b) výsledok. 

5. Východisková hodnota – informácia o potrebe stanovenia východiskovej hodnoty pre daný 
MU. V prípade MU výstupov je nulová, nenulová hodnota sa vyžaduje len v prípade určitých 
MU výsledkov10.  

6. Míľnik 2024 –  informácia o potrebe stanovenia míľnika, ktorý sa má dosiahnuť na konci roka 
2024 pre daný MU. Míľnik sa stanovuje pre MU výstupov. Posúdenie dosiahnutia míľnikov 
bude súčasťou strednodobého preskúmania a rozhodnutia o pridelení súm flexibility. V 
odôvodnených prípadoch môžu byť míľniky stanovené ako nula. Pre MU výsledkov sa 
nestanovujú.   

7. Cieľ 2029 – informácia o potrebe stanovenia hodnoty, ktorá má byť za daný MU dosiahnutá  
na konci programového obdobia.  

8. Cieľ politiky – priradenie k jednému, či viacerým relevantným cieľom politiky/FST/TP, v rámci 
ktorých sa MU používa. 

9. Kód priority – priradenie k jednej, či viacerým relevantným prioritám pod vybraným cieľom 
politiky/FST/TP, v rámci ktorých sa MU používa. 

10. Špecifický cieľ - priradenie k jednému, či viacerým špecifickým cieľom pod vybranou prioritou 
cieľa politiky/FST/TP, v rámci ktorých sa MU používa.   

11. Definícia a pojmy – podrobná charakteristika s jednoznačným vymedzením predmetu 
monitorovania a popisom spôsobu vykazovania (prípadne interpretácie) MU. Definícia musí 
byť dostatočne špecifická, aby bola zabezpečená konzistentnosť zbieraných údajov nezávisle 
na subjekte používajúcom predmetný MU.  

12. Zber údajov – zdroj pre zber údajov. Keďže monitorovanie plnenia cieľov programu je priamo 
naviazané na výstupy a výsledky projektov s poskytnutou intervenciou, pri väčšine MU sa 
uvádza „podporené projekty“. 

13. Dosiahnuté meranie času – údaj o momente, kedy je možné vykázať dosiahnutie hodnoty MU. 

14. Problémy s agregáciou – pravidlá pre správne vykázanie agregovanej hodnoty z projektov 
(napr. potreba odstránenia dvojitého započítania na úrovni ŠC). 

                                                      
10 Pracovný dokument zamestnancov Komisie – Plnenie, monitorovanie a hodnotenie Európskeho fondu regionálneho rozvoja, Kohézneho 

fondu a Fondu spravodlivej transformácie v rokoch 2021 – 2027, SWD(2025) 61 v konečnom znení z 27. februára 2025 Performance 
Monitoring and Evaluation of the European Regional Development Fund, the Cohesion Fund, and the Just Transition Fund (2021-2027); 
Príloha 3, tabuľka 2:  „Spoločné ukazovatele výsledkov v období 2021-2027, ktoré za normálnych okolností budú vyžadovať východiskové 
hodnoty“. 

https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/publications/evaluations-guidance-documents/2021/performance-monitoring-and-evaluation-of-the-european-regional-development-fund-the-cohesion-fund-and-the-just-transition-fund-in-2021-2027_en
https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/publications/evaluations-guidance-documents/2021/performance-monitoring-and-evaluation-of-the-european-regional-development-fund-the-cohesion-fund-and-the-just-transition-fund-in-2021-2027_en


                                                                                                                 

                                                                                                                                
Program  Slovensko 

Číselník merateľných ukazovateľov a iných údajov, verzia 2.0  
            

 

11  

15. Typ výpočtu MU programu11 – vyberá sa  spôsob výpočtu celkovej hodnoty MU programu z 
iných MU programu/MU projektu/IÚ. V prípade typu výpočtu „Agregácia MU projektu“ alebo 
"Agregácia MU programu“ sa vyberá kombinovaná voľba spolu s typom agregácie. 

16. Vykazovanie – pravidlá pre vykazovanie dát v zmysle čl. 42 NSU, prílohy VII. 

17. Referencie – odkaz na dokument bližšie upravujúci oblasť, ktorá je predmetom MU. 

18. Zodpovedajúci hlavný ukazovateľ výkonnosti – ak relevantné, uvádza sa kód MU výkonnosti12. 
Netýka sa špecifických MU. 

19. Poznámky – vypĺňa sa v prípade identifikovania problémov s agregáciou v riadku 14, kedy sa 
uvedie opis spôsobu zabezpečenia dodržania pravidla v rámci agregácie, alebo v prípade 
potreby vysvetliť ďalšie skutočnosti, napr. špecifický spôsob výpočtu hodnoty MU programu 
alebo zdôvodnenie vytvorenia špecifického MU. 

20. Vecný gestor – akronym inštitúcie, ktorá je odborným garantom MU a súvisiacich MU 
projektu/IÚ v agregácii; v prípade potreby sa uvádza viacero vecných gestorov, ktorí sa stávajú 
spolugestormi MU programu aj všetkých súvisiacich MU/IÚ a sú povinní všetky prípadné 
úpravy súvisiacich položiek navzájom odsúhlasiť.  

4.1.3 Merateľný ukazovateľ projektu/iný údaj súvisiaci s MU programu (príloha č. 3a a 3b – 
metadáta súvisiaceho MU projektu/IÚ) 

1. Kód ukazovateľa projektu/iného údaja ITMS21+ – kód pridelený správcom číselníka v zmysle 
prílohy č. 1; nesie v sebe kód súvisiaceho MU programu.  

1a – Kód ukazovateľa projektu/iného údaja ITMS2014+  - dočasný kód pridelený v dočasnej verzii 

v ITMS2014+, nie je relevantné pre MU/IÚ vytvárané v ITMS21+. 

2. Názov ukazovateľa projektu/iného údaja –  spravidla zhodný s názvom súvisiaceho MU 
programu. 

3. Merná jednotka – typ údaja, ktorým je merateľný ukazovateľ vyjadrený. V prípade MU 
projektu/iného údaja, ktorý prispieva k plneniu cieľovej hodnoty merateľného ukazovateľa 
programu je merná jednotka rovnaká s mernou jednotkou merateľného ukazovateľa 
programu tak, aby bol zabezpečený súlad pri výpočte nameranej hodnoty.  

4. Cieľ politiky/FST/TP – definuje priradenie k jednému, či viacerým relevantným cieľom 
politiky/FST/TP, v rámci ktorých sa MU/IÚ používa.  

5. Kód priority – definuje priradenie k jednému, či viacerým relevantným prioritám programu 
pod vybraným cieľom politiky/FST/TP, v rámci ktorých sa MU/IÚ používa.  

6. Kód špecifického cieľa – definuje priradenie k jednému, či viacerým špecifickým cieľom pod 
vybranou prioritou cieľa politiky/FST/TP, v rámci ktorých sa MU/IÚ používa. V prípadne 
prierezového iného údaja sa uvádza „všetky špecifické ciele“.  

7. Relevantnosť fondu  – je možné vybrať minimálne jeden, alebo viac relevancií: 

a. EFRR – Európsky fond regionálneho rozvoja; 
b. KF – Kohézny fond; 
c. FST – Fond na spravodlivú transformáciu; 

                                                      
11 Jednotlivým typom výpočtov/agregácií sa podrobnejšie venuje podkapitola 4.3 tohto metodického dokumentu. 
12 Ukazovatele výkonnosti stanovené v prílohe II nariadenia Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2021/1058 z 24. júna 2021 o Európskom 

fonde regionálneho rozvoja a Kohéznom fonde na účel poskytovania informácii o výkonnosti Európskemu parlamentu a rade zo strany EK 
v súlade s článkom 8 ods. 3 tohto nariadenia. 
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d. ESF+ – Európsky sociálny fond plus. 

8. Zber údajov – uvádza sa nositeľ zberu nameraných hodnôt MU projektu/IÚ, ktorým je vždy 
Monitorovacia správa projektu. 

9. Čas plnenia   
- Pri MU projektu ide o časový údaj, dokedy najneskôr preukazuje prijímateľ v zmysle 

Zmluvy o poskytnutí NFP dosiahnutie cieľovej hodnoty MU projektu.  

- Pri inom údaji ide o časový údaj, počas akej fázy projektu prijímateľ poskytuje hodnoty 
iného údaja. 

  Vyberá sa z možností:  

a) K – koniec realizácie projektu;  
b) U – v rámci udržateľnosti projektu.  

S cieľom zabezpečenia jednoznačnosti prenosu informácie pre prijímateľa o čase plnenia MU 
projektu/IÚ v predmete podpory Zmluvy o poskytnutí NFP je potrebné vždy priradiť iba jednu 
z možností, t. j. nie je možné vybrať oba príznaky. MU projektu s časom plnenia „U“ je možné 
použiť aj pre projekt bez udržateľnosti, kedy prijímateľ preukazuje dosiahnutie cieľovej 
hodnoty MU najneskôr ku koncu realizácie projektu. 

10. Evidencia hodnôt rozdelená podľa pohlavia – vyberá sa z možností: 
a) áno (muži/ženy); 
b) nie. 

Výberom voľby „áno“ sa aktivuje povinnosť zberu hodnôt v členení podľa pohlavia 
(muži/ženy). Evidenciu hodnôt v rozdelení podľa pohlavia je možné uskutočniť len v rámci MU 
projektu/IÚ zameraných na monitorovanie osôb, účastníkov projektu. 

11. Typ výpočtu – vyberá sa spôsob výpočtu celkovej hodnoty z jednotlivých projektov v rámci 
programu – možnosti výberu popisuje podkapitola 4.3.3 tohto metodického dokumentu. 

12. Zber záznamov jedinečnosti – vyberá sa z možností: 
a) áno; 
b) nie. 

Voľba „áno“ sa aktivuje v prípade potreby zabezpečenia zberu prvkov jedinečnosti MU 
projektu/IÚ, ktoré slúžia ako zdroj údajov pre výpočet hodnôt MU programu, u ktorých bola 
identifikovaná potreba očisťovania duplicitných/multiciplitných hodnôt - zvolený typ výpočtu 
MU programu “Agregácia MU projektu/MU programu – súčet jedinečných záznamov“. 

13. Identifikátor jedinečnosti – v prípade výberu voľby „áno“ pre atribút Zber záznamov 
jedinečnosti sa zvolí prvok MU projektu/IÚ pre zabezpečenie zberu záznamov jedinečnosti, 
napr.: IČO/Rodné číslo/PSČ/DIČ.  

14. Zber východiskovej hodnoty – vyberá sa z možností: 

a) áno – MU projektu súvisiace s MU programu typu výsledok, ktoré sú uvedené v zozname 
„Spoločných ukazovateľov výsledkov v období 2021 – 2027, ktoré za normálnych okolností 
budú vyžadovať východiskové hodnoty“Chyba! Záložka nie je definovaná. 

b) nie – ostatné MU projektu. 

15. Poznámky – atribút sa nevypĺňa povinne, len v prípadoch potreby vysvetliť ďalšie skutočnosti 
(napr. súvisiace s definičnou maticou). 
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Metadáta súvisiaceho iného údaja s MU programu ESF+ sú doplnené o pole „Odôvodnenie“, 
v ktorom sa zdôvodňuje nevyužitie výpočtu prostredníctvom karty účastníka pre spoločné MU 
ESF+ v rámci vybraného špecifického cieľa. 

4.1.4 Merateľný ukazovateľ projektu/iný údaj bez agregácie (príloha č. 4 a 5) 

1. Kód ukazovateľa projektu/iného údaja ITMS21+ – kód pridelený správcom číselníka v zmysle 
prílohy č. 1 tohto metodického dokumentu; vypĺňa sa prefix podľa zvoleného typu MU 
projektu/IÚ.  

2. Názov ukazovateľa projektu/iného údaja – krátky výstižný názov. Odporúča sa štylizovať názov 
tak, aby v úvode názvu boli uvedené rozlišovacie pojmy (priemer, medián a pod.), a to 
z dôvodu, aby bolo možné jednoducho rozlíšiť podobne znejúce MU projektu/IÚ v rámci 
kratších zobrazovacích okien názvov, napr. v ITMS21+.  

3. Merná jednotka – typ údaja, ktorým je MU projektu/IÚ vyjadrený. Vyberá sa 
z preddefinovaného zoznamu. Je potrebné využívať všeobecné merné jednotky ako napr. 
počet, km, EUR a vyvarovať sa vytváraniu nových merných jednotiek, najmä pokiaľ ide 
o kombinácie s mernou jednotkou „počet“ ako napr. „počet ľudí“, „študenti“ a podobne. 
Informácia o predmete napočítavania v rámci MU/IÚ je zjavná z názvu MU/IÚ, takže ju nie je 
potrebné duplikovať v názve mernej jednotky. 

4. Typ ukazovateľa/iného údaja – vyberá sa z možností: 
a) výstup; 
b) výsledok; 
c) bez príznaku – relevantné iba pre iný údaj. 

 
5. Cieľ politiky/FST/TP – definuje priradenie k jednému, či viacerým relevantným cieľom politiky, 

FST/TP, v rámci ktorých sa MU/IÚ používa.  

6. Kód priority – definuje priradenie k jednému, či viacerým relevantným prioritám programu 
pod vybraným cieľom politiky/FST/TP, v rámci ktorých sa MU/IÚ používa.  

7. Kód špecifického cieľa – definuje priradenie k jednému, či viacerým špecifickým cieľom pod 
vybranou prioritou cieľa politiky/FST/TP, v rámci ktorých sa MU/IÚ používa. V prípadne 
prierezového iného údaja sa uvádza „všetky špecifické ciele“.  

8. Relevantnosť fondu – je možné vybrať minimálne jeden, alebo viac relevancií: 

a) EFRR – Európsky fond regionálneho rozvoja; 
b) KF – Kohézny fond; 
c) FST – Fond na spravodlivú transformáciu; 
d) ESF+ – Európsky sociálny fond plus. 

9. Odôvodnenie vytvorenia – uvádza sa dôvod zavedenia MU projektu/IÚ. 
Pre MU projektu – kód výzvy, v rámci ktorej je vytváraný; Pre iný údaj napríklad: konkrétne 
ustanovenia národného dokumentu; plnenie cieľových hodnôt merateľných ukazovateľov 
programu; konkrétne prostriedky vynaložené na podporu cieľových skupín (konferencie, 
workshopy a pod.); vypracovanie hodnotení Programu Slovensko; konkrétny ukazovateľ 
medzinárodného dohovoru, nariadenia, medzinárodnej zmluvy; potreba získania štatistických 
a ďalších údajov v súvislosti s monitorovaním projektu. 

V prípadoch nedostatočného zdôvodnenia tvorby iného údaja je správca číselníka oprávnený 
odmietnuť jeho zavedenie do číselníka v súlade s cieľom znižovania záťaže prijímateľa. 
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10. Zber údajov – uvádza sa nositeľ zberu nameraných hodnôt MU projektu/IÚ, ktorým je vždy 
Monitorovacia správa projektu. 

11. Čas plnenia   
- Pri MU projektu ide o časový údaj, dokedy najneskôr preukazuje prijímateľ v zmysle 

Zmluvy o poskytnutí NFP dosiahnutie cieľovej hodnoty MU projektu. 

- Pri inom údaji ide o časový údaj, počas akej fázy projektu prijímateľ poskytuje hodnoty 
iného údaja. 

 Vyberá sa z možností:  

a) K – koniec realizácie projektu;  
b) U – v rámci udržateľnosti projektu.  

S cieľom zabezpečenia jednoznačnosti prenosu informácie pre prijímateľa o čase plnenia 
MU/IÚ v predmete podpory Zmluvy o poskytnutí NFP je potrebné vždy priradiť iba jednu 
z možností, t. j. nie je možné vybrať oba príznaky.  MU projektu s časom plnenia „U“ je možné 
použiť aj pre projekt bez udržateľnosti, kedy prijímateľ preukazuje dosiahnutie cieľovej 
hodnoty MU najneskôr ku koncu realizácie projektu. 

12. Evidencia hodnôt rozdelená podľa pohlavia – vyberá sa z možností: 
a) áno (muži/ženy); 
b) nie. 

Výberom voľby „áno“ sa aktivuje povinnosť zberu hodnôt v členení podľa pohlavia (muži/ženy). 
Evidenciu hodnôt v rozdelení podľa pohlavia je možné uskutočniť len v rámci MU projektu/IÚ 
zameraných na monitorovanie osôb, účastníkov projektu. 

13. Typ výpočtu – identifikuje, akým spôsobom sa vypočíta celková hodnota z jednotlivých 
projektov v rámci programu - možnosti výberu popisuje podkapitola 4.3.3 tohto metodického 
dokumentu. 

14. Vecný gestor – akronym inštitúcie, ktorá je odborným garantom MU projektu/IÚ, v prípade 
potreby sa uvádza viacero vecných gestorov. 

15. Poznámky – atribút sa nevypĺňa povinne, len v prípadoch potreby vysvetliť ďalšie skutočnosti 

(napr. súvisiace s definičnou maticou). 

4.2 Definičná matica merateľného ukazovateľa a iného údaja 

Definičná matica slúži ako kontrolný zoznam najmä pre prijímateľa pri vykazovaní hodnôt MU 
projektu/IÚ. Spája do jedného celku javy, ktoré sú predmetom monitorovania a vymedzuje podmienky, 
za akých sa tieto monitorované javy započítavajú do nameranej hodnoty. Definičná matica obsahuje 
metodiku výpočtu hodnoty MU projektu/IÚ a súčasne aj príklady zdrojov overenia, na základe ktorých 
prijímateľ deklaruje správnosť vykazovania v súlade s podmienkou, znakom definičnej matice.  

V prípade súvisiacich MU projektu/IÚ v agregácii s MU programu je nevyhnutné, aby ich definičné 
matice boli v súlade s atribútmi „Definícia a pojmy“ a „Vymedzenie“13 kariet  súvisiacich MU programu, 
a plne nahradili tieto informácie, keďže v príslušnej prílohe výzvy a v detaile MU projektu/IÚ v ITMS21+ 
sú pre prijímateľa dostupné iba definičné matice14. 

                                                      
13 Karty MU všeobecnej podpory v rámci ESF+ a ukazovatele účastníkov v rámci FST. 
14 Do definičných matíc MU/IÚ súvisiacich s MU programu, u ktorých bola identifikovaná potreba očisťovania duplicitných/multiciplitných 

hodnôt a zvolený typ výpočtu “Agregácia MU projektu/MU programu – súčet jedinečných záznamov, je potrebné uviesť informáciu k postupu 
vykazovania záznamov jedinečnosti v rámci Monitorovacej správy projektu. 
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Definičná matica pozostáva z nasledovných stĺpcov: 

a) poradové číslo – označuje sa dvojúrovňovo, napr. 1.1, 1.2, 2.1; 
b) popis znaku, charakteristiky, pravidla – predstavuje jednoznačné vymedzenie predmetu 

monitorovania a popisu spôsobu vykazovania (prípadne interpretácie) MU/IÚ . Popis znaku, 
charakteristiky, či pravidla musí byť dostatočne špecifický, aby bola zabezpečená 
konzistentnosť zbieraných údajov nezávisle na subjekte používajúcom predmetný MU/IÚ . 
Musí byť zrejmý aj popis spôsobu (metódy) výpočtu, ktorým je bližšie špecifikovaný obsah 
MU/IÚ  a ktorý umožní, aby bol MU/IÚ  vykazovaný a posudzovaný jednotným a objektívnym 
spôsobom bez ohľadu na interpretujúci subjekt. 

c) povinnosť plnenia – vyjadruje či daný znak, charakteristiku, pravidlo je potrebné plniť: 

 pri akejkoľvek vykazovanej hodnote  – spravidla sa uvádza „áno“ 

 len v prípade relevancie – spravidla sa uvádza, že „je potrebné plniť minimálne jedno 
kritérium úrovne X.Y“. 

d) príklady zdrojov overenia, na základe ktorých prijímateľ dokladuje plnenie znaku, 
charakteristiky, pravidla  – do tohto stĺpca sa uvádzajú príklady dokumentov alebo odkazy 
na verejné databázy. 

 
Pred použitím MU projektu/IÚ vo výzve je potrebné, aby sa poskytovateľ ubezpečil o napĺňaní 
hlavného účelu definičných matíc, akým je vytvorenie kontrolného zoznamu pre prijímateľa  
pri vykazovaní hodnôt MU projektu/IÚ15.  

4.3 Typy výpočtov a agregácií MU programu, typy výpočtov MU projektu a iných údajov 

4.3.1 Typy výpočtov MU programu 

a) Agregácia MU projektu a IÚ – hodnota MU programu sa vypočíta na základe hodnôt MU 

projektu/IÚ; 

b) Agregácia MU programu – hodnota MU programu sa vypočíta na základe hodnôt iných MU 

programu; 

c) Manuálne zadanie hodnoty – dosiahnutú hodnotu MU programu je potrebné v ITMS21+ 
zaznamenať na všetkých úrovniach programovej štruktúry potrebných pre pravidelné 
zasielanie údajov Európskej komisii v zmysle čl. 42 NSU, t. j.  úroveň priority, ŠC, fondu 
a kategórie regiónu.16 Manuálne zadanie hodnoty sa využíva len v prípade, ak ITMS21+ 
nedisponuje funkcionalitou, ktorá automaticky zabezpečí výpočet hodnoty MU programu 
v zmysle požiadavky EK, alebo v prípadoch, ak to umožňuje EK zjednodušenými požiadavkami 
na monitorovanie vybraných špecifických cieľov. 

d) Účastník projektu – hodnoty spoločných MU ESF+/FST týkajúce sa účastníkov sa automaticky 
napočítajú z evidencie Kariet účastníkov. Pri zvolení tohto typu výpočtu je potrebné zvoliť aj 
typ Účastníkov projektu (skupiny účastníkov projektov definované v súlade so spoločnými MU 
programu).  

4.3.2 Typy agregácií MU programu17 

a) Súčet – súčet nameraných hodnôt MU/IÚ; 
b) Priemer – aritmetický priemer nameraných hodnôt MU/IÚ; 

                                                      
15 V tejto súvislosti bola príloha č. 2a tohto metodického dokumentu doplnená o poznámku pod čiarou pri názve konkrétneho MU 

projektu/IÚ, ktorá hovorí o potrebe doplniť definičnú maticu MU projektu/IU najneskôr do času jeho použitia vo výzve. 
16 Tieto hodnoty zadáva do ITMS21+ RO na základe podkladov od vecných gestorov MU. 
17 Agregáciou sa na účely tohto MU rozumie výpočet hodnoty MU programu z hodnôt iných MU programu/MU projektu/IÚ. 



                                                                                                                 

                                                                                                                                
Program  Slovensko 

Číselník merateľných ukazovateľov a iných údajov, verzia 2.0  
            

 

16  

c) Maximálna hodnota – berie sa najvyššia nameraná hodnota MU/IÚ; 

d) Minimálna hodnota – berie sa najnižšia nameraná hodnota MU/IÚ; 

e) Súčet jedinečných záznamov – zabezpečí súčet jedinečných prvkov MU/IÚ (t. j. očistí hodnoty 
MU programu o duplicity/multiciplity). Pre správne fungovanie tohto typu agregácie je 
potrebné, aby MU projektu/IÚ, ktoré sa do príslušného MU programu agregujú, mali 
nastavený zber záznamov jedinečnosti. Zber záznamov jedinečnosti následne prebieha 
prostredníctvom evidencie prvkov jedinečnosti v rámci Monitorovacej správy projektu, cez 
zmenu projektu - typ „Monitorovanie“ na príslušnom projekte zo strany prijímateľa. 

4.3.3 Typy výpočtov MU projektu/IÚ 

Typ výpočtu MU projektu/IÚ identifikuje, akým spôsobom sa vypočíta celková hodnota MU 
projektu/IÚ z jednotlivých projektov v rámci programu. Na výber sú nasledovné typy výpočtov: 
  

a) Súčet – súčet nameraných hodnôt MU projektu/IÚ. Tento typ výpočtu sa zadáva aj v prípade, 
ak sa MU projektu/IÚ nesčítava a hodnoty sa vykazujú len na úrovni individuálneho projektu;   

b) Minimálna hodnota  – berie sa najnižšia nameraná hodnota MU projektu/IÚ; 
c) Maximálna hodnota  – berie sa najvyššia nameraná hodnota MU projektu/IÚ; 
d) Priemer – aritmetický priemer nameraných hodnôt MU projektu/IÚ. 

 

5 Postup pre aktualizáciu číselníka merateľných ukazovateľov a iných údajov 

Aktualizácia číselníka je proces vykonávaný RO v rámci správy číselníka. Predstavuje zmenu na úrovni 
MU programu a súvisiaceho MU projektu/IÚ v agregácii alebo MU projektu/IÚ bez agregácie. Zmenou 
v číselníku sa rozumie vytvorenie novej položky číselníka, oprava existujúcej položky (t. j. zmena 
niektorého z atribútov kariet MU/IÚ vrátane priradenia a odradenia položky v rámci programovej 
štruktúry a pod.), alebo zneplatnenie existujúcej položky v číselníku.  

Nevyhnutnou podmienkou uskutočnenia akejkoľvek zmeny v číselníku je súhlas všetkých 
identifikovaných vecných gestorov predmetného MU/IÚ, podľa prílohy č. 1 tohto metodického 
dokumentu.  

V prípadoch, ktoré sa týkajú zmeny karty MU projektu použitého v rámci vyhlásenej výzvy, vecný 
gestor, v rámci svojej kompetencie poskytovateľa, pred predložením návrhu takejto zmeny v číselníku, 
alebo pred vyjadrením súhlasu s takouto zmenou v číselníku, posúdi jej vplyv  
na stanovenie/dosiahnutie cieľovej hodnoty MU,  a tým aj na postavenie všetkých dotknutých 
žiadateľov/prijímateľov v každej fáze implementácie. Vecný gestor navrhuje alebo odsúhlasuje takúto 
zmenu vždy so zreteľom na zabezpečenie zásady právnej predvídateľnosti a právnej istoty 
žiadateľov/prijímateľov a v takom rozsahu, aby nebola dotknutá alebo spochybnená transparentnosť 
výberového procesu ŽoNFP.  

Vyššie uvedený postup vecný gestor deklaruje prostredníctvom vyhlásenia podpísaného generálnym 
riaditeľom organizačného útvaru zodpovedného za výberový proces a implementáciu, ktoré sa 
predkladá naskenované alebo podpísané elektronicky, v súlade s postupom uvedeným v kapitole 5.2.2 
tohto metodického dokumentu.18 

V prípade nesúhlasného stanoviska alebo nedoručenia stanoviska spolugestorov MU/IÚ navrhovateľ 
zmeny kontaktuje s požiadavkou na koordináciu vzniknutej situácie správcu číselníka, ktorý rozhodne 
o ďalšom postupe. 

                                                      
18 Podpísané vyhlásenie nie je potrebné predkladať v prípade zmien kariet MU projektu týkajúcich sa výlučne opravy zjavných chýb v písaní 

alebo iných gramatických a jazykových nesprávností  a zmien vecného gestora. 
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5.1  Zmeny kariet merateľných ukazovateľov programu 

Zmeny kariet merateľných ukazovateľov programu vykonáva správca číselníka po nadobudnutí 
platnosti verzie Programu Slovensko, v rámci ktorej došlo k zmenám MU programu. V prípade 
vytvorenia nového MU programu je potrebné, aby vecný gestor nového MU programu vyplnil kartu 
podľa vzoru v prílohe č. 3a19 tohto metodického dokumentu a zaslal návrh na zmenu správcovi 
číselníka. V prípade, že MU programu spadá pod viacerých vecných gestorov, koordinuje tento proces 
správca číselníka.  

 
5.2 Zmeny kariet merateľných ukazovateľov projektu a iných údajov  

Zmeny kariet MU projektu/IÚ vykonáva správca číselníka: 

a) na základe žiadosti vecného gestora/-ov20; 

b) z vlastného podnetu RO po odsúhlasení zo strany vecného gestora/-ov; 

c) na základe žiadosti  gestora HP týkajúcej sa úpravy výlučne IÚ v gescii gestora HP, po 
dosiahnutí konsenzu zo strany  poskytovateľov, ktorí majú povinnosť IÚ monitorovať.  

5.2.1 Tvorba karty nového merateľného ukazovateľa projektu a iného údaja 

V prípade, ak poskytovateľ identifikuje potrebu doplnenia nového MU projektu/IÚ do číselníka, 
zasiela: 

a) V rámci formálneho procesu posudzovania výzvy21 na e-mailovú adresu vyzvy@mirri.gov.sk: 

- návrh karty nového MU projektu/IÚ (vypracovaný podľa vzorov v prílohe č. 4 a 5 tohto 
metodického dokumentu),  

spolu so 

- zapracovaným návrhom nových MU projektu/IÚ do tabuliek vo vzorovej prílohe výzvy 
„Zoznam merateľných ukazovateľov projektu a iných údajov“ (podľa prílohy 1 Metodického 
dokumentu Riadiaceho orgánu pre Program Slovensko č. 1 – Jednotný metodický dokument 
tvorby merateľných ukazovateľov a dimenzií intervencií) spolu s návrhom výzvy,  

alebo len v prípade IÚ 

b) Mimo formálneho procesu posudzovania výzvy priamo správcovi číselníka prostredníctvom 
člena PS pre ČMU na e-mailovú adresu cmu.psk@mirri.gov.sk návrh  karty nového IÚ (podľa 
vzoru v prílohe č. 5 tohto metodického dokumentu). 

Tento postup sa uplatňuje aj pre gestora HP pri tvorbe IÚ pre zabezpečenie sledovania 
príspevku k napĺňaniu HP, s tým, že karta IÚ je predložená po dosiahnutí konsenzu, ktorému 
predchádza pripomienkové konanie zo strany všetkých poskytovateľov, ktorí budú mať 
povinnosť IÚ monitorovať. Spolu s kartou IÚ sú predložené stanoviská všetkých poskytovateľov 
potvrdzujúce tento konsenzus.  

 

                                                      
19 V karte MU preddefinuje aj časti relevantné pre projektovú úroveň vrátane definičnej matice súvisiaceho MU projektu/IÚ, ktorú 

podrobnejšie rozpracuje pri použití daného MU projektu/IÚ vo výzve. 
20 Vyžaduje sa súhlas všetkých vecných gestorov MU/IÚ priložený k žiadosti o zmenu. 
21 Primerane sa tento postup uplatňuje aj v rámci uzatvárania Zmluvy o financovaní (finančné nástroje) a priamom zazmluvnení v zmysle  

čl. 118a a čl. 73 písm. 4 NSU. 

mailto:vyzvy@mirri.gov.sk
mailto:cmu.psk@mirri.gov.sk
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5.2.2 Oprava karty merateľného ukazovateľa projektu a iného údaja 

V prípade, ak poskytovateľ identifikuje potrebu zmeny v karte existujúceho MU projektu/IÚ, zasiela 
buď: 

a) V rámci formálneho procesu posudzovania výzvy22 na e-mailovú adresu vyzvy@mirri.gov.sk: 

- Návrh na zmenu karty existujúceho MU projektu/IÚ formou sledovania zmien priamo 
v poslednej platnej karte daného MU/IÚ v zmysle príloh 2a a 2b tohto metodického 
dokumentu23 

spolu so 

- zapracovaným návrhom zmeny karty už existujúceho MU projektu/IÚ do tabuliek a kariet MU 
projektu/IÚ vo vzorovej prílohe výzvy „Zoznam merateľných ukazovateľov projektu a iných 
údajov“ (podľa prílohy 1 Metodického dokumentu Riadiaceho orgánu pre Program Slovensko 
č. 1 – Jednotný metodický dokument tvorby merateľných ukazovateľov a dimenzií intervencií). 

V prípade, ak ide o zmenu karty MU projektu, ktorý je už použitý v rámci vyhlásenej výzvy 
v kompetencii navrhovateľa zmeny, prikladá podpísané vyhlásenie (príloha č. 6a tohto 
metodického dokumentu) zohľadňujúceho ustanovenia v úvode kapitoly 5 tohto metodického 
dokumentu.  

Zároveň, ak je to relevantné, 

k návrhu zmeny karty MU projektu/IÚ sa prikladajú aj súhlasné stanoviská všetkých vecných 
gestorov existujúceho MU projektu/IÚ24. Ak vecný gestor, ktorý odsúhlasuje zmenu MU 
projektu, identifikuje jeho použitie na výzve vo svojej gescii, stanovisko vyjadruje 
prostredníctvom  podpísaného vyhlásenia (príloha č. 6b tohto metodického dokumentu) 
zohľadňujúceho ustanovenia v úvode kapitoly 5 tohto metodického dokumentu.  

 

b) Mimo formálneho procesu posudzovania výzvy priamo správcovi číselníka prostredníctvom 
člena PS pre ČMU na e-mailovú adresu cmu.psk@mirri.gov.sk návrh na zmenu karty 
existujúceho MU projektu/IÚ formou sledovania zmien priamo v poslednej platnej karte 
daného MU/IÚ v zmysle príloh 2a a 2b tohto metodického dokumentu.25  

V prípade, ak ide o zmenu karty MU projektu, ktorý je už použitý v rámci vyhlásenej výzvy 
v kompetencii navrhovateľa zmeny, prikladá aj podpísané vyhlásenie (príloha č. 6a tohto 
metodického dokumentu) zohľadňujúceho ustanovenia v úvode kapitoly 5 tohto metodického 
dokumentu.  

Zároveň, ak je to relevantné,  

k návrhu zmeny karty MU projektu/IÚ sa prikladajú súhlasné stanoviská všetkých vecných 
gestorov existujúceho MU projektu/IÚ26.  Ak vecný gestor, ktorý odsúhlasuje zmenu MU 
projektu, identifikuje jeho použitie na výzve vo svojej gescii, súhlasné stanovisko vyjadruje 
prostredníctvom podpísaného vyhlásenia (príloha č. 6b tohto metodického dokumentu) 

                                                      
22 Primerane sa tento postup uplatňuje aj v rámci uzatvárania Zmluvy o financovaní (finančné nástroje) a priamom zazmluvnení v zmysle čl. 

118a a čl. 73 písm. 4 NSU. 
23 Ak aktuálne platná karta nezodpovedá novému vzoru kariet, zmenu je potrebné zapracovať a zaznačiť v rámci nového vzoru kariet v zmysle 

príloh č. 3a, 3b, 4 alebo 5 tohto metodického dokumentu. 
24 Vecných gestorov MU projektu/IÚ poskytovateľ overí v prílohe č. 1 tohto metodického dokumentu. 
25 Ak aktuálne platná karta nezodpovedá novému vzoru kariet, zmenu je potrebné zapracovať a zaznačiť v rámci nového vzoru kariet v zmysle 

príloh č. 3a, 3b, 4 alebo 5 tohto metodického dokumentu. 
26 Vecných gestorov MU projektu/IÚ poskytovateľ overí v prílohe č. 1 tohto metodického dokumentu. 

mailto:vyzvy@mirri.gov.sk
mailto:cmu.psk@mirri.gov.sk
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zohľadňujúceho ustanovenia v úvode kapitoly 5 tohto metodického dokumentu.  

Postup v zmysle písmena b) uplatňuje aj gestor HP pri oprave IÚ slúžiacich pre zabezpečenie sledovania 
príspevku k napĺňaniu HP, s tým, že karta IÚ navrhovaného na zmenu, je predložená po dosiahnutí 
konsenzu, ktorému predchádza pripomienkové konanie zo strany všetkých poskytovateľov, ktorí majú 
povinnosť IÚ monitorovať. Spolu s kartou IÚ sú predložené stanoviská všetkých poskytovateľov 
potvrdzujúce tento konsenzus. 

Akékoľvek zmeny kariet MU projektu/IÚ musia byť vykonané s ohľadom na potrebu dôsledného 
prenosu definícií spoločných a špecifických MU programu v agregácii s MU projektu/IÚ, ktorý je 
predmetom návrhu zmeny. 

Súhlasné stanoviská vecných gestorov sa nevyžadujú v prípade, ak sa návrh zmeny vzťahuje na MU 
projektu/IÚ, ktorý je vo výhradnej gescii jedného vecného gestora, ktorý súčasne žiada návrh zmeny 
alebo v prípade zmien týkajúcich sa programovej štruktúry. 

5.2.3 Zneplatnenie karty merateľného ukazovateľa projektu a iného údaja 

V prípade, ak poskytovateľ identifikuje potrebu zneplatnenia MU projektu/IÚ v rámci číselníka, zasiela 
správcovi číselníka na adresu cmu.psk@mirri.gov.sk žiadosť o zneplatnenie karty MU projektu/IÚ. 

Zneplatnenie MU projektu/IÚ je možné výhradne v prípadoch, ak: 

 predmetný MU projektu/IÚ nebol doposiaľ použitý v rámci žiadnej vyhlásenej výzvy, 

 predmetný MU projektu/IÚ nie je v agregácii do MU programu bez možnosti náhrady inou 
formou vykazovania, napr. manuálnym vykazovaním alebo kartou účastníka. 

V prípade, ak ide o MU projektu/IÚ, ktorý  má viacero vecných gestorov, žiadosť o zneplatnenie 
obsahuje: 

 súhlasné stanovisko všetkých vecných gestorov MU projektu/IÚ a súvisiaceho MU programu 
v agregácii. 

 

5.3 Posúdenie, zapracovanie a účinnosť zmeny číselníka 

Zmeny mimo formálneho procesu posudzovania výziev správca číselníka posúdi a v prípade výhrad 
vznesie pripomienky, ktoré zašle navrhovateľovi zmeny. Navrhovateľ zmeny po zapracovaní 
pripomienok a odsúhlasení dodatočných zmien všetkými vecnými gestormi MU/IÚ (ak relevantné), 
zasiela finálny návrh zmeny správcovi číselníka, ak je to relevantné prikladá aj súhlasné stanoviská 
všetkých vecných gestorov MU/IÚ.  

Zmeny, ktoré vzídu z procesu formálneho posudzovania výziev, sú zapracované správcom číselníka po 
odoslaní „Vyjadrenia RO bez výhrad k výzve“.27 

Správca číselníka zmenu zapracuje do: 

 tabuľkovej formy číselníka (príloha č. 1 tohto metodického dokumentu - .xls hárok) – do času 
zverejnenie aktualizovaného dokumentu ide o pracovnú verziu 

 zoznamu kariet merateľných ukazovateľov a iných údajov (prílohy č. 2a a 2b tohto 
metodického dokumentu)  - do času zverejnenia aktualizovaného dokumentu ide o pracovnú 
verziu 

                                                      
27 Primerane sa tento proces uplatňuje aj pri tvorbe MU projektu/IÚ v rámci uzatvárania Zmluvy o financovaní (finančné nástroje) a priamom 

zazmluvnení v zmysle čl. 118a a čl. 73 písm.4 nariadenia 2021/1060. 

mailto:cmu.psk@mirri.gov.sk


                                                                                                                 

                                                                                                                                
Program  Slovensko 

Číselník merateľných ukazovateľov a iných údajov, verzia 2.0  
            

 

20  

 kariet MU/IÚ v ITMS21+. 

Zmeny kariet MU/IÚ sú účinné ich zaevidovaním v ITMS21+. Správca číselníka informuje 
prostredníctvom e-mailu vecných gestorov MU/IÚ o vykonaní zmeny. 

Ak ide o zmenu súvisiacu s priradením MU/IÚ na programovú štruktúru (priorita, špecifický cieľ, fond), 
túto je potrebné vždy vykonať zo strany IS RO/SO v nadväznosti na informáciu od správcu číselníka 
o zmene v karte MU/IÚ.  AK je to relevantné, IS RO/SO v rámci tohto procesu priraďuje pre daný MU/IÚ 
aj kategóriu regiónu. 

Kódy pre nové MU/IÚ sa prideľujú v rámci formálneho procesu posudzovania výzvy, pre nový IÚ aj 
mimo tohto procesu. 

Ak sa identifikuje nesúlad položiek číselníka v ITMS21+ a v prílohách č. 1, 2a a 2b tohto metodického 
dokumentu, ktorý vznikol z technických príčin, bude zadministrovaný správcom číselníka na základe 
elektronickej komunikácie s členom PS pre ČMU. 

Správca číselníka vykonáva aktualizáciu prílohy č. 1, 2a a 2b priebežne a aktuálna verzia sa zverejňuje 
mesačne na webovom sídle https://eurofondy.gov.sk. 

 

6 Pracovná skupina pre číselník merateľných ukazovateľov a iných údajov 

Správca číselníka spolupracuje pri výkone správy číselníka s členmi PS pre ČMU zriadenej na tento účel. 
PS pre ČMU je zložená z minimálne dvoch28 zástupcov jednotlivých IS RO/SO a gestora HP. Jej členovia 
sú zodpovední za komunikáciu v rámci agendy správy číselníka a taktiež vystupujú v pozícii vecného 
gestora príslušných MU/IÚ. Vecný gestor, v prípade potreby, predkladá a zároveň odsúhlasuje zmeny 
v číselníku za MU/IÚ vo svojej gescii, pričom zohľadňuje ustanovenia v úvode kapitoly 5 tohto 
metodického dokumentu. 

Správca číselníka vedie aktuálny zoznam členov PS pre ČMU, ktorý distribuuje jednotlivým členom a 

v prípade potreby aktualizuje. V tejto súvislosti je potrebné akékoľvek zmeny v nominácii člena 
bezodkladne oznámiť správcovi číselníka.   

Hlavným účelom vytvorenia PS pre ČMU je zefektívnenie komunikácie medzi vecnými gestormi, 
zabezpečenie zdieľania informácií o zmenách nielen v číselníku, ale aj o zmenách vo vecnom gestorstve 
jednotlivých položiek číselníka, ako aj spolupráca pri nastavovaní procesov v rámci tvorby a správy 
číselníka.   

 

7 Hlavné úlohy jednotlivých aktérov tvorby a aktualizácie číselníka  

Riadiaci orgán: 

a) vykonáva úlohu správcu číselníka; 

b) v súčinnosti s IS RO/SO a gestorom HP zodpovedá za aktuálny stav číselníka a úplnosť 
položiek v číselníku v nadväznosti na aktuálne platnú schválenú verziu programu, definované 
MU projektu/IÚ z úrovne IS RO/SO, gestora HP a zadministrované zmeny  
v číselníku; 

c) koordinuje IS RO/SO a gestora HP s cieľom zabezpečiť konzistentnosť číselníka a elimináciu 
duplicít v číselníku; 

                                                      
28 Z dôvodu zastupiteľnosti pri výkone činností v rámci PS pre ČMU. Postavenie oboch zástupcov voči správcovi ČMU sa považuje za 

rovnocenné. Spôsob tvorby stanoviska vecného gestora medzi jeho zástupcami je v kompetencii inštitúcie, ktorú zastupujú. 

https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/metodicke-dokumenty-specificke-pre-program-slovensko/
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d) zriaďuje PS pre ČMU;  

e) informuje členov PS pre ČMU o aktualizáciách číselníka a iných skutočnostiach, ktoré s tým 
súvisia; 

f) zabezpečuje funkcionality ITMS21+ vo vzťahu k podpore číselníka v ITMS21+. 

Sprostredkovateľský orgán/Implementačná sekcia riadiaceho orgánu:  

a) zodpovedá za nastavenie efektívneho a účinného systému MU programu a MU projektu/IÚ 
v agregácii v častiach programu, ktoré gestoruje; 

b) zodpovedá za nastavenie efektívneho a účinného systému monitorovania dosahovania cieľov 
na úrovni projektov v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP; 

c) predkladá správcovi číselníka návrhy na zmeny položiek číselníka v zmysle kapitoly 5 tohto 
metodického dokumentu, pričom zodpovedá za úplnosť, správnosť a aktuálnosť 
predložených kariet; 

d) zodpovedá za informovanie žiadateľov/prijímateľov o vykonaných zmenách kariet MU/IÚ 
v rozsahu údajov uvádzaných v prílohe výzvy „Zoznam merateľných ukazovateľov projektu 
a iných údajov“; 

e) zodpovedá za definovanie typov výpočtu MU/IÚ a typov agregácií MU programu v rámci 
intervenčnej logiky a programovej štruktúry programu;  

f) poskytuje súčinnosť správcovi číselníka pri zabezpečení aktualizácie číselníka; 

g) zodpovedá za efektívne využívanie MU/IÚ zaradených v číselníku v priebehu celého 
programového obdobia. 

Gestor HP: 

a) zodpovedá za efektívne nastavenie monitorovania prostredníctvom IÚ sledujúcich príspevok 
programu k napĺňaniu HP, ktoré je bližšie definované v príslušnom metodickom dokumente 
gestora HP;  

b) môže navrhovať, po dosiahnutí konsenzu zo strany všetkých dotknutých poskytovateľov, 
vytvorenie/opravu/zneplatnenie IÚ, ktorými sa zabezpečí sledovanie príspevku k napĺňaniu 
HP v rámci programu v zmysle príslušného metodického dokumentu gestora HP; 

c) poskytuje súčinnosť správcovi číselníka pri zabezpečení jeho aktualizácie; 

d) zodpovedá za efektívne využívanie IÚ v jeho gescii. 
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8 Zoznam príloh 

Príloha č. 1: Tabuľková forma číselníka (.xls) 

Príloha č. 2a: Zoznam kariet MU programu a súvisiacich MU projektu/IÚ v agregácii 

Príloha č. 2b: Zoznam kariet MU projektu/IÚ bez agregácie 

Príloha č. 3a: Vzor karty MU programu a súvisiacich MU projektu/IÚ v agregácii 

Príloha č. 3b: Vzor karty MU programu pre spoločné MU ESF+ a súvisiace MU projektu/IÚ v agregácii 

Príloha č. 4: Vzor karty MU projektu bez agregácie 

Príloha č. 5: Vzor karty IÚ bez agregácie 

Príloha č. 6a:  Vyhlásenie k zmene karty MU projektu - vecný gestor navrhujúci zmenu 

Príloha č. 6b:  Vyhlásenie k zmene karty MU projektu - vecný gestor vydávajúci stanovisko 
 

 

 


